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Аннотация
При изучении английского языка многие сталкиваются с трудностями перевода и понимания слов, поэтому английский язык для них становиться чем-то не достижимым. Но обучаться иностранным языкам можно с лёгкостью и интересом. Одним из таких способов является просмотр мультфильмов. Поэтому я решил не только рассмотреть тему «Изучение английского языка через просмотр мультфильмов», но и попытаться составить мини-словарь по одному из них, а именно по мультфильму «Gravity Falls», что и стало целью нашего исследования.

В ходе исследования мы анализировали научную литературу, изучали интернет-ресурсы, просматривали и отбирали необходимую лексику, затем систематизировали и классифицировали ее в мини-словарь по м/ф «Gravity Falls», что и стало продуктом нашего исследования.
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Введение
Владение иностранным языком в наше время- важный и необходимый критерий. Невозможно представить жизнь в современном мире без минимальных знаний иностранных языков. Изучение иностранных языков, особенно английского, признанного во всем мире как международным для общения, становится важной частью в интеллектуальной и практической деятельности как взрослых людей, так и юного поколения. Поэтому естественной необходимостью становится изучение иностранного языка с ранних лет.  Практическое владение языком стало потребностью каждого образованного человека.  Главная цель обучения – получение навыков общения на иностранном языке, а также способность к переводу и правильному пониманию текстовой информации.
Актуальность исследования заключается в том, что в современном мире обучение может строиться с использованием различных способов и методов. Среди наиболее распространённых способов изучения английского языка стоит отметить такие, как обучение с репетитором, общение с носителем языка, самостоятельные и групповые занятия в школах и на различных курсах. Но есть еще один интересный и не очень сложный способ - просмотр аутентичных художественных и мультипликационных фильмов и сериалов. В ходе просмотра человек погружается в мир, задумываемый режиссёром картины, смысл и эмоции актеров, озвучивающих картину, и ненавязчиво приобщается к естественной языковой среде. Для детей наиболее простой и захватывающей формой изучения языка, является просмотр мультфильмов. Зачастую маленькие дети смотрят мультфильмы, не всегда понимая значение слов, но понимают содержание. Дети постарше при просмотре начинают связывать действия и образы героев с иностранными словами.
Цель исследования – создание мини-словаря по мультфильму «Gravity Falls».
Для достижения данной цели были поставлены следующие задачи:

1. Раскрыть роль мультипликационных фильмов в изучении английского языка.

2. Описать преимущества использования мультипликационных фильмов.
3. Изучить лексический материал мультфильма «Gravity Falls».
4. Составить и систематизировать мини-словарь по первым трем сериям «Gravity Falls».

Предмет исследования – лексика английского языка, представленная в мультфильме «Gravity Falls».
Объект исследования – тематический словарь.
Гипотезой служило предположение: возможно ли обучающимся обычной общеобразовательной школы создать словарь английского языка, который бы помог обучающимся увеличить свой словарный запас на английском языке и повысить интерес к изучаемому языку.

Продукт проекта: мини-словарь по мультфильму «Gravity Falls».
Теоретическая значимость заключается в структурированном изучении работы с аутентичными мультипликационными фильмами, их роли в   изучении английского языка.

Практическая ценность заключается в том, что составленный словарь по английскому мультфильму «Gravity Falls» и его систематизация могут быть использованы школьниками и дошкольниками для самостоятельного, эффективного и интересного овладения английским языком.
Методы исследования:  

1. анализ специальной литературы по теме проекта;
2. работа с интернет-источниками;
3. метод накопления, отбора и сравнения полученных данных;

4. метод аналогии и установления связей между данными;

5. метод анализа полученных данных;

6. метод систематизации полученных знаний;

7. создание мини-словаря.
Глава 1. Роль мультипликационных фильмов в изучении английского языка
1.1. Особенности и преимущества использования мультипликационных фильмов

Существует большое количество отечественной и зарубежной методической литературы изучения английского языка на основе аутентичных художественных фильмов. Роль аудиовизуальных средств (видеофильмов, кинофрагментов, радио- и телепередач и др.) в обучении иностранным языкам, преимущества обучения английскому языку на основе видеофильмов отмечается в трудах российских психологов и педагогов (Н.П. Каменецкая, М.И. Мятова, И.А. Зимняя, А.А. Леонтьев, И.М. Кузьмина и др.) и зарубежных педагогов (С. Каннингхэм, Д. Коттон, Р. Купер, Дж. Шерман, Д. Эванс, А. Баратта, Стивен Джонс и др.). Авторы в статьях признают возможность применения электронных звуковых средств для повышения эффективности восприятия информации, внесения разнообразия в процесс обучения, активизации психических процессов, повышения мотивации. Ряд российских и зарубежных педагогов разработали соответствующие методические пособия изучения английского языка на основе художественных фильмов (Смирнов И.Б., Каменецкая Н.П., Оксентюк О.Р., Шнейдер Е.И., Каджаспирова Г.М. и др.).
Главной целью обучения английскому языку является развитие коммуникативных навыков для общения с носителями этого языка. Создается наглядное представление о жизни, культуре, обычаях носителей изучаемого языка. Большое значение имеет использование в обучающем процессе аутентичных материалов, в частности художественных фильмов.

Под аутентичными принято понимать материалы, которые создаются носителями языка для своих сограждан, и в дальнейшем без какой-либо обработки и адаптации применяются в учебном процессе, который ориентирован на коммуникативный подход к обучению иностранному языку вне языковой среды. [5]
Использование видеоматериалов в изучении иностранного языка основано на принципе наглядности. Восприятие и переработка информации при просмотре фильмов осуществляется одновременно и зрительно, и на слух, речевая ситуация характеризуется звуковыми и зрительными средствами. Мультфильмы в данном случае несут в себе яркие образы, картинки, чаще всего веселую музыку.
В отличие от аудиозаписей или печатных текстов, которые также имеют образовательную и развивающую ценность, видеоматериалы в дополнение к этому также содержат визуальную информацию о месте события, внешнем виде и невербальном общении (язык тела, мимика, жесты, интонация) собеседников в конкретной ситуации, которые зависят от пола, возраста, индивидуальных особенностей говорящих. 

Вербальные, акустические знаки (звуки, тишина, музыка), невербальная речь, изображение персонажей и обстановки в мультфильме помогают воспринять информацию синхронно. 
 
Мультфильм демонстрирует достаточно большое количество предметов и явлений внешнего мира и знакомит учащихся со страноведческой информацией. Визуальная передача реальности в мультфильме ставит его на первое место среди других коммуникативных средств, наиболее близка к действительности. 
Можно определить определенные преимущества использования мультфильмов при изучении иностранного языка: 
– пополнение лексического запаса и улучшение произношения;
– обучение и развлечение одновременно, просмотры мультфильмов являются хорошими мотиваторами, ведь смотреть интересные красочные можно в перерыве с изучением упражнений на грамматику; 

– задействование эмоциональной, зрительной и слуховой видов памяти;
– возможность получения новых знаний из различных областей;
– знакомство с особенностями другой культуры: обычаями, праздниками, традициями. [6]
Глава 2. Систематизация лексики и составление словаря по мультфильму «Gravity Falls».
Словарь - собрание слов (обычно в алфавитном порядке), устойчивых выражений с пояснениями, толкованиями или с переводом на другой язык. [4] Словари -это и инструмент познания, и интеллектуальный путеводитель, и просто увлекательное чтение. Привычка пользоваться словарями - одна из самых полезных среди тех, которые может приобрести человек, получающий серьезное образование. [3]
«Гравити Фолз» (англ. Gravity Falls) — американский анимационный телевизионный сериал, созданный Алексом Хиршем и компанией Disney Television Animation. Мультсериал повествует о приключениях близнецов — мальчика Диппера и девочки Мэйбл, которые проводят летние каникулы у двоюродного дедушки Стэна в вымышленном американском городке под названием Гравити Фолз.

Проанализировав материал, мы выяснили, что в словаре можно выделить структуру и определенные правила. Словарь составлен таким образом, чтобы максимально облегчить поиск и восприятие материала. Наш мини-словарь поделен на разделы и состоит из двух колонок. В первой дается английский текст, во второй – русский. 

Данный мини-словарь содержит полезные и интересные выражения и фразовые глаголы.
Ход работы. 
1. Просмотр серии мультфильма с субтитрами.

2. Запись лексики.

3. Перевод и систематизация лексики.
4. Составление мини-словаря в алфавитном порядке.
Перевод выражений осуществлялся при помощи онлайн-словаря https://context.reverso.net. 
Всего в первых трех сериях нами были выделены 80 полезных и необычных фраз. Их вы можете наблюдать в Приложении А.                                         
Заключение
В результате работы над проектом был собран и систематизирован лексический материал английского мультфильма «Gravity Falls». Были изучены разные источники информации.
Установлено, что изучение иностранного языка может проходить легко и удовольствием. Нами был рассмотрен такой способ, как «Изучение языка через просмотр мультфильмов». Благодаря ему, обучающиеся могут не прилагать огромных усилий для того, чтобы запомнить слова. Слова будут легче запоминаться, на подсознательном уровне, и затем применяться на практике. Изучение иностранного языка с ранних лет намного эффективнее, так как информация усваивается быстрее, и ребенок начинает мыслить на двух языках. Приучать детей к английской речи можно посредством представления им мультфильмов, видео, и песен на данном языке. Детей легко заинтересовать просмотром мультиков, поэтому они смотрят их с удовольствием. Начинать такое изучение можно с дошкольниками в детских общеобразовательных учреждениях в игровой форме и продолжать в школе, основываясь на уже полученных знаниях.
По результатам проделанной работы считаем, что цель и задачи, поставленные перед началом работы, достигнуты. Нам удалось создать интересный для ребят нашего возраста словарь, который будет полезен каждому.
Печатное издание словаря получилось современным, стильным и притягивающим внимание, чего мы и хотели добиться. Пособие должно быть таким, чтобы его было приятно держать в руках, хотелось просмотреть, а в последствии и изучить.
В процессе работы над созданием словаря мы сами обогатили свой словарный запас, получили удовлетворение и надеемся, что наш словарь станет подспорьем другим ученикам в овладении английским языком.
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Приложение А

	Выражение
	Перевод

	better safe than sorry
	перестраховаться

	boy crazy phase
	Время «сумасшествия по мальчикам»

	break one’s heart
	Разбить сердце

	by gummity
	Клянусь жевалками

	don’t mention it
	Не за что, не стоит благодарности

	go nuts
	Сойти с ума

	guess who
	Угадай, кто

	hang out with smb
	Тусоваться с кем-то

	hard to believe
	Сложно поверить

	have a hard time
	Испытывать трудности

	I'm in
	Я в деле

	it’s time for
	Самое время 

	keep an open mind
	Сохранять непредвзятость

	let’s rewind
	Давай вернемся, давай вспомним

	long story short
	Короче говоря

	look on the bright sight
	Смотреть на положительную сторону

	lose one’s mind
	Лишиться рассудка

	mock all you want
	Смейся, сколько угодно

	my big chance
	Мой шанс

	no touching
	Не трогать

	no way
	Не может быть

	not so high and mighty anymore
	Больше не крутой и мощный

	on three
	На счет три

	one fateful day
	Один судьбоносный день

	piece of work
	произведение

	rest assured
	Будь уверен, не беспокойся

	same boring routine
	Та же скукотища

	save your symphathy
	Оставь свое сочувствие

	say “cheese”
	«улыбочку»

	secret dark side
	Тайная темная сторона

	so much for smth
	Это уж слишком для 

	the catch
	Уловка, ловушка

	there has to be a way out of this
	Из этой ситуации должен быть выход

	to be about
	Собираться сделать что-то

	to be comfortable with
	Чувствовать себя комфортно, удобно

	to be worth smth
	Стоит чего-то

	tourist trap
	Ловушка для туристов

	watch out
	Будь осторожен, берегись

	you are over doing
	Ты перебарщиваешь

	you know
	знаешь
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